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Magna PT S.p.A. "1 CurID number: 131 o,
Via dei Ciclamini, 4 DE 1459961508 2019221
70026 Bari Your ID no.... [4} Datg
ITALIEN IT04886850728 28.05.20
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SN: 81011364 | ons | Junema] | frabont el Jeuver v,
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Batch number
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_\fﬂ_*”%?_li_p‘njgr_l_t_M_elbpq“ .. |peidi2Glunpaid] 121} Packing || (22) Marks 123) Total Weight kg (24)
DHL Freight G look aross e
mbH X | below [ KR 155 118
126} Shipping Address R . ..Place ol unlead
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
(27} (28) Para-No, (28) Dascription 1201 @l ) A% Customer Remarks J
(Pos.) {21} Packing [ ] CGuantity um Quantity /- Remarka
Detivery:
11 900.9.0617.50 32000 |Pi
900.9.0617.50 SPRENGRING 36,40 X 1.50
BLANK GESCHLIFFEN MAG!
EC level D
Container 40/TBA-520045 3215 R- 8001 Pi
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Proof of delivery [to be filed at arrival terminal)

) ’Ordine di Trasporto / Transport Ordef

Sender / Mittente VAT-ID-No. /N° partita VA Date / Dala e A e
29-MAY-2020 SR T
HUGO BENZING GMBH & 0. ) : .
DATMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHEINGEN
1774515817037180
; T . O¢der Code / Ordin 2
Collection: address / Indiriz20 del luoge o carica (d rtirg) ﬁaﬂ M - E C _1 70371 8
Delivery lerms / Terminal address /
Condizioni df trasporio Indirizzo terminaie
Dkee dOMICHE — £x WOrks
franco dom. franco fabbrica] DHL FREIGHT GMBH
DCIMTW [ Uncleated
seoganan  '— poq saoganatg RENN INGEN
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daz1 pagali.
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Ul E]
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INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

i, dog. pag ' dir. dog.
MAGNA PT S.P.A. Dulthers vngzg. (Tel:+43 / 7159 9349
alfri
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MCDUGNO EXW
Additional iransport insurance / Terminal relerence /
Assouranone oplemeriaie Numeto di dossier
: 7 D ¥es D ng
Delivery address / Indirizzo di £onsegna dells merce si no
Curency/  Value lor insurance / Customer's relerence /
Valuia Valore 03 assicurare Rifenmenti del cliente
NoiTMP-TNW-899135
Terminal i arrivo Contget tel,
Terminal de destination Numerg telelonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Descriplion ol goods Cusiome’ brill numbe| Gross weight in kg Value {with currency)
Marche & numen Quantita Imballaggio  Desenzione della merce Tarilta doganale | Peso lordo in kg Valore (con valula)
PARTS 880.0
7 |PLE PARTS
Payable weighl in kg Tofal gross weighl in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso iordo in kg
Oim % o X omx on = 2 .690m 0.00 w 880.00 880.0
Special consignments / Richigste parhcolari
Special instructions / Istruzioni particolan Enclosures { Allegali
T L iz £ o -k .
(PEH T R il = 2}
Cofleciion af sender Delivery to consignee IMPORTANT According o CMR, Iranspart damages have (o be noige on I m {->1amp and Sigraer @ngerCi
Riliro dal mittente Consegna 2i deslinatano order (FOD] upon defivery of the consi Darmages ot visbidekil '36 *| it 2 fifma del mittenta
nalified in writing to the responsible EURGCONNECT terminal within 7 days afier delivery.
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Time / Orzrio Time / Qrario Q G l U
T i ] It auli Cansignees signature Consignee’s name in block letters W
Drvers signature/ Firma celfauiista Firma det des!?nalario Nome di chi firma in stampatelio " R e
VETTES bt

EURQCONNECT Transport Conditions apply exciusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



